
Tiesas (pirmā palāta) 2010. gada 9. septembra spriedums — 
Iekšējā Tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, paraugi un 
modeļi)/BORCO-Marken-Import Matthiesen GmbH & Co. 

KG 

(Lieta C-265/09 P) ( 1 ) 

(Apelācija — Kopienas preču zīme — Grafiska apzīmējuma 
“α” reģistrācijas pieteikums — Absolūti atteikuma pamato­
jumi — Atšķirtspēja — Preču zīme, kuru veido tikai viens 

burts) 

(2010/C 288/19) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Apelācijas sūdzības iesniedzējs: Iekšējā Tirgus saskaņošanas birojs 
(preču zīmes, paraugi un modeļi) (pārstāvis — G. Scheider) 

Otra lietas dalībniece: BORCO-Marken-Import Matthiesen GmbH & 
Co. KG (pārstāvis — M. Wolter, Rechtsanwalt) 

Priekšmets 

Apelācijas sūdzība par Pirmās instances tiesas (sestā palāta) 
2009. gada 29.aprīļa spriedumu lietā T–23/07 Borco-Marken- 
Import Matthiesen/ITSB (“α”), ar kuru Pirmās instances tiesa atcēla 
ITSB Apelāciju ceturtās padomes 2006. gada 30. novembra 
lēmumu, ar kuru noraidīta apelācijas sūdzība par pārbaudītāja 
lēmumu, ar ko noraidīts pieteikums reģistrēt kā Kopienas preču 
zīmi grafisku apzīmējumu “α” attiecībā uz precēm, kas ietilpst 
33. klasē — Preču zīmes, kuru veido tikai viens burts, atšķirt­
spēja 

Rezolutīvā daļa: 

1) apelācijas sūdzību noraidīt; 

2) piespriest Iekšējā tirgus saskaņošanas birojam (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (ITSB) atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 233, 26.09.2009. 

Tiesas 2010. gada 9. jūnija rīkojums — Eiropas 
Komisija/Schneider Electric SA, Vācijas Federatīvā 

Republika, Francijas Republika 

(Lieta C-440/07 P) ( 1 ) 

(Apelācijas sūdzība — Pārsūdzētā sprieduma daļēja atcelšana 
— Izskatāms strīds — Kopienas ārpuslīgumiskā atbildība — 

Zaudējumu novērtējums) 

(2010/C 288/20) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Apelācijas sūdzības iesniedzēja: Eiropas Komisija (pārstāvji — M. 
Petite, F. Arbault, T. Christoforou, R. Lyal un C.-F. Durand) 

Citi lietas dalībnieki: Schneider Electric SA (pārstāvji — M. Pittie un 
A. Winckler, avocats), Vācijas Federatīvā Republika, Francijas 
Republika 

Priekšmets 

Apelācijas sūdzība, kas iesniegta par Pirmās instances tiesas 
(ceturtās palātas paplašinātā sastāvā) 2007. gada 11. jūlija sprie­
dumu lietā T-351/03 Schneider Electric/Komisija, ar kuru Pirmās 
instances tiesa piesprieda Eiropas Kopienai atlīdzināt, pirmkārt, 
Schneider Electric radušos izdevumus, piedaloties atkārtotā 
koncentrācijas kontroles procedūrā, kas uzsākta pēc Pirmās 
instances tiesas 2002. gada 22. oktobra spriedumu lietā 
T-310/01 un lietā T-77/02 Schneider Electric/Komisija pasludinā­ 
šanas, un, otrkārt, divas trešdaļas no zaudējumiem, ko Schneider 
Electric cietusi Legrand SA pārdošanas cenas samazinājuma dēļ, 
kas Schneider Electric bija jāpiešķir pircējam par Legrand faktiskās 
pārdošanas atlikšanu līdz 2002. gada 10. decembrim — 
Kopienas ārpuslīgumiskās atbildības iestāšanās nosacījumi — 
Kļūdas, zaudējumu un tiešas cēloņsakarības starp pieļauto 
kļūdu un radītajiem zaudējumiem jēdziens — “Pietiekami 
būtiska” Kopienu tiesību pārkāpums, kas pieļauts, pārbaudot 
koncentrācijas atbilstību kopējam tirgum 

Rezolutīvā daļa: 

1) Eiropas Kopienas Tiesas 2009. gada 16. jūlija sprieduma lietā 
C-440/07 P Komisija/Schneider Electric (Krājumā vēl nav publi­
cēts) rezolutīvās daļas 3) punktā paredzētās zaudējumu atlīdzības 
summa tiek noteikta EUR 50 000 apmērā;

LV 23.10.2010. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 288/13


